
La solidarité francophone.
Solidarité
Dans son acception générale, la solidarité caractérise des personnes qui choisissent ou ressentent une moralité d’assister une autre personne et réciproquement. La solidarité se distingue de l’altruisme : l’altruiste peut souhaiter aider autrui sans pour autant se sentir concerné par ce qui lui arrive, et inversement on peut se rendre solidaire d'autrui simplement par intérêt bien compris (attente d'une réciprocité) et non par altruisme.

Très souvent, on présente sous cette forme positive des formes de solidarité plus ambiguë :

· une forme d’échange mutuel, où chaque membre se rend solidaire des autres parce que les autres se rendent solidaire de lui. C’est donc un calcul (économique) et non une démarche généreuse (voir coopération) ;

· une forme de solidarité imposée, où chaque membre se trouve obligé d’adhérer au groupe sous peine de perdre certains bénéfices (frais de copropriété,….), voire sous la menace de sanctions (partie socialisée du salaire, impôts, conscription).

francophone /fʁɑ̃.kɔ.fɔn/ masculin et féminin identiques
1. Qui parle habituellement le français.

· Les Canadiens francophones, les Suisses francophones.

2. Dont le français est la langue véhiculaire.
· Parmi la maigre littérature, en particulier francophone, concernant la malariologie, il manquait une synthèse taxonomique sur la flore des champs cultivés. — (Philippe Suzerain, Flore des champs cultivés, p.7, Éditions Quad, 2011) 

· La communauté francophone du Canada.

3. Relatif à la francophonie.
· Car, en effet, beaucoup de communautés se définissent comme francophones, même si la langue de Molière n’y est pas pratiquée comme idiome de communication. Ici, le sens mystique et spirituel désigne la francophonie également comme la solidarité naissant du partage de valeurs communes véhiculées par la langue française. — (Josiane Semujanga, Panorama des littératures francophones, dans Introduction aux littératures francophones, p.10, Presses de l'Université de Montréal, 2004) 

Le thème de travail propose de décliner les deux notions dans le concept de solidarité francophone, pour identifier les visées à long terme, sans limitation de durée, et les objectifs à court terme à implémenter au niveau local.

Reste donc à identifier les acteurs de cette solidarité francophone, français ou non français, et leurs besoins de solidarité, en offre de solidarité et demande de solidarité.

Ce thème est évidemment permanent, enrichi continuellement par les projets portés au niveau territorial (province ou région parisienne des rues ou quartiers). Les projets plus parisiens sont déjà et doivent rester gérés au niveau du Comité Directeur du CSF.
Le CSF est-il seul à œuvrer dans ce domaine
 de la solidarité francophone : 
NON bien sûr, mais il peut apporter sa pierre, originale, à cet édifice !
Quelle offre de solidarité. ? Quelle demande de solidarité ?

On voit dans les pages locales de la PQR des actions de solidarité conduites par des petits groupes vers l'Afrique : les connaître et les recenser, participer à leurs manifestations. On peut donc au niveau territorial disposer d’une vue d’ensemble et créer un partenariat.  Cette démarche est réalisable tant en France métropolitaine que dans chaque pays adhérent à l’OIF.

Comment surmonter la dissymétrie inhérente à la relation (transaction) entre un demandeur qui attend quelque chose sans savoir ce qu’il obtiendrait et un offreur qui douterait de l’utilité de ce qu’il apporte ?

Au niveau franco-français, l’illettrisme touche beaucoup de salariés en bas de l’échelle, la lutte contre illettrisme a été une grande cause nationale en 2013. Les besoins restent, laissant les partenaires démunis. 
De la même façon, l’intégration passe par l’apprentissage du français avant d'en obtenir la maîtrise.

En tout premier, la connaissance de cette réalité permet d’identifier des problèmes sans rejeter la cause ni à la fatalité, ni à leur victimes.

Voici ce qui pourrait être développé au niveau territorial, grâce à un travail en réseau avec les technologies les plus modernes.

Le lien entre vouloir et pouvoir, c’est l’action.

FEUILLE DE ROUTE du correspondant régional du CSF.
1  Recensement d’actions locales dans le domaine de la solidarité francophone.

	Nom de l’acteur
	Forme

Association, Institution, particulier, entreprise
	Cible géographique.

Afrique
Asie
Amérique

Océanie

Europe

France
	Domaine


	Si action aboutie, description 
	Appréciation de la solidarité
	Appréciation de la francophonie



	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


2 recensement de partenaires potentiels

	Nom/libellé explicite, clair et site internet.
	Personne référente et coordonnées.
	Modalité d'intervention
	Pays-cibles
	Typologie de projets
	Contact

	
	
	Coopération décentralisée

Coopération Eau

Subvention
	France, pays d'Afrique, Asie, Océanie, Europe 
	Humanitaire, culturel, social, économique, autre à préciser
	Fonctionnaire ou permanent.

	Conseil régional
	
	
	
	
	

	Conseil départemental
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Thème de travail des correspondants régionaux 


du Cercle des solidarités francophones.
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